
Глава 14 – Рабы

「Я закончил. Заходите, посмотрите.」 (Домур)

Харуто с Лорой, Пудинг и Раском были на территории фабрики.

「Потрясающе, как вы успели всё это сделать за три месяца.」 (Харуто)

Прокомментировал Харуто, глядя на работу мастера, проделанную с крышей фабрики и
домиком рабов.

「Разве это было не то самое здание, которое будто бы населяли призраки? Потрясающе~」
(Пудинг)

Произнесла Пудинг, в восторге прыгая на месте.

「Да, то покосившееся страшноватое здание теперь выглядит таким милым.」 (Лора)

Восхищённо произнесла Лора.

Да, здание кардинально изменилось за прошедшие три месяца. Тогда оно выглядело так,
словно от любого дуновения ветерка могло обвалиться. Поблизости от него было здание,
которое можно было использовать в качестве хранилища. Там можно было складировать
горшки с прочими ингредиентами.

「Зайду-ка я внутрь и посмотрю что там и как. В конце концов мы же ваши охранники.」 (Раск)

Раск вошёл внутрь. Харуто с остальными вскоре последовали за ним.

Внутри всё было отремонтировано на совесть, теперь можно было не опасаться, что крыша
рухнет на тебя в любой момент. Компания оказалась в большом зале, из которого можно было
попасть в 20 маленьких комнаток.

「Умм, где здесь подходящее место, чтобы установить сигнализацию?」 (Харуто)

「Хмм, дайте подумать. Может, в этом холле? Здесь много места. Установить сигнализацию
просто, нужно только установить внутри магический камень. Если установить защиту в холле,
тогда звук будет громче, если внутрь попытается пробраться грабитель.」 (Раск)

Как Раск и сказал, Харуто вставил в сигнализацию магический камень. От предмета стал
исходить слабый свет. Харуто прикрепил устройство на стену холла.

「Так сойдёт?」 (Харуто)

「Думаю, да.」 (Раск)

Просмотрев все комнаты, Харуто с компанией вышли из здания.

「Итак, как насчёт моей работы, вы довольны?」 (Домур)

「Хаха, да вы поработали на славу. Вот ваша плата.」 (Харуто)

Харуто вместе с документами отдал плотнику 16 золотых монет, 160 тысяч дорариев.



「Спасибо, с вами приятно иметь дело. Если в будущем вам понадобится починка, приходите ко
мне.」 (Домур)

「Тогда до встречи.」 (Харуто)

Харуто пожал руку Домуру. Затем он и его рабочие быстро вышли из здания.

「Так, теперь разделимся на две группы. Мы с Раском отправимся за рабами, а Лора с Пудинг
заберут горшки у Бахуса, после чего купите чего-нибудь поесть для рабов.」 (Харуто)

Компания разделилась на две группы.

◆◆◆

「Эй, босс. А зачем было покупать рабов? Разве для монотонной работы взрослые не лучше
подходят?」 (Раск)

Спросил Раск у Харуто перед тем, как они забрались в экипаж.

「По двум причинам. По-первых, дети дешевле. А денег у меня немного. Кроме того, дети
отлично подходят для моей, не особенно сложной, работы, поэтому здесь я ничего не теряю.
Во-вторых, Лора ещё молода. Ей трудно будет командовать взрослыми. Поэтому в итоге мы и
решили купить 10-летних детей. Вы со мной несогласны? Не стоит переживать, у меня им
будет намного легче, чем в какой-нибудь шахте.」 (Харуто)

Выражение лица Раска стало мягче.

「Я вас понял.」 (Раск)

Во время поездки в экипаже к зданию компании, торгующей рабами, Харуто несколько раз
чуть не вырвало.

Вуйек уже ждал Харуто внутри.

「Наконец-то, идите за мной.」 (Вуйек)

Харуто с Раском проследовали за Вуйеком в одну из комнат. Харуто оказался здесь впервые,
поэтому он с любопытством озирался по сторонам. В одной просторной клетке около 20 рабов
были прикованы цепью друг к другу, люди здесь были разного пола, расы и возраста.
Единственное, что объединяло всех рабов — мёртвое, остекленевшее выражение глаз.

Харуто безрадостно смотрел на рабов.

「Вот ваши рабы. Осмотрите их. Эй, этот человек — ваш хозяин, выстройтесь в линию!」 (Вуйек)

После окрика Вуйека, дети встали в шеренгу.

「Вот, документы с информацией о рабах. По списку, начиная с левого, заканчивая правым в
линии.」 (Вуйек)

Харуто просмотрел документы, полученные от Вуйека.

Энн (アン) – девочка – 9 лет – Королевство.



Айн (イン) – мальчик – 10 лет– Империя.

Урс (ウルス) – мальчик – 10 лет – Королевство

Эмил (エミル) – девочка – 10 лет – Содружество

Орест (オレスト) – мальчик – 9 лет – Империя

Кей (カイ) – мальчик – 8 лет – происхождение неизвестно

Кил (キル) – мальчик – 10 лет – Империя

Кролл (クロル) – мальчик – 10 лет – Империя

Кейми (ケイミー) – девочка – 8 лет– Империя

Костос (コストス) – мальчик – 9 лет – Империя

Сауль (サウル) – мальчик – 10 лет – Север

Силк (シルク) – мальчик – 10 лет – Империя

Сузан (スーザン) – мальчик – 9 лет– Империя

Сесил (セシル) – мальчик – 8 лет – Империя

Сол (ソル) – мальчик – 10 лет – Северо-восток

「……Да уж, я так не запомню, как насчёт того, чтобы назвать их А, Б, В, Г, Д, Е, Ж, З, И, К, Л,
М, Н, О, П?」 (Харуто)

Пришла в голову Харуто, всегда плохо запоминавшего имена, блестящая идея.

「Эй, а что за Север и Северо-восток? И как насчёт мальчика, происхождение которого
неизвестно?」 (Харуто)

Решил задать вопрос любопытствующий Харуто.

「Север — это очевидно. Северные племена охотников. Северо-восток — это про племя
всадников, живущее на северо-востоке от Кларис. Ну, а насчёт того, у кого происхождение
неизвестно, тут уж я не знаю. Спросите у него сами.」 (Вуйек)

Вуйек тоже не знал. Ну, вряд ли раб будет хуже работать от того, что происхождение его
неизвестно, поэтому Харуто решил не заморачиваться.

Харуто решил, что неплохо бы представиться своим рабам.

「С этого дня я буду вашим хозяином. Меня зовут Харуто Асума. Можете называть меня
Хозяином, Боссом или просто Асума-сама. Не беспокойтесь, с вами не произойдёт ничего
плохого, если бы будете послушно и старательно работать. Я обещаю вас освободить, если вы
будете усердно трудиться, так что постарайтесь на славу.」 (Харуто)

Харуто говорил так мягко, как только мог. Хотя ему и хотелось, чтобы у детей не были
настолько мёртвые глаза, в выражениях их лиц ничего не изменилось. Они смотрели на него



всё таким же мёртвым взглядом.

Пожав плечами, Харуто направился к Вуйеку.

「Они пойдут с этим человеком, открывай клеть.」 (Вуйек)

Один из подчинённых Вуйека открыл клеть и скинул с детей кандалы.

「Идите за мной」 (Харуто)

Дети молча последовали за Харуто.

「Итак, 15 человек в экипаж не влезут. Давайте перевозить их группами по пять. Раск,
начинайте с начала, первыми поедут А, Б, В, Г и Д.」 (Харуто)

Криво усмехнувшись, Раск посадил Энн, Айна, Урса, Эмил и Ореста в карету. Путь в одну
сторону занимал 20 минут, поэтому у Харуто появилось 40 минут свободного времени. Он
решил поговорить с детьми. Для него жизненно важно наладить контакт с детьми.

「Эй, ты… Ке… Кейто?」 (Харуто)

「Кей.」 (Кей)

「Да, точно, Кей. Из документов я увидел, что неизвестно, где твоя родина. Так откуда ты?」
(Харуто)

「……」 (Кей)

「……」 (Харуто)

Кей промолчал, ничего не ответив.

「Ну, можешь не говорит, если не хочешь.」 (Харуто)

У человека всегда есть пара тем, о которых он не хочет говорить. Харуто мог силой выбить
информацию у Кея, но решил, что причин делать этого нет.

Харуто решил поговорить с другим ребёнком.

「Со… Сора? Ты родом из племён наездников, верно? Можешь управлять повозкой?」 (Харуто)

「Как это вы научились говорить на нашем языке?」 (Сол)

На мгновение Харуто замешкался с ответом. Он заметил, что до этого не говорил ни на каком
другом языке, кроме Кирис. Скорее всего, он говрил на языке Сол благодаря своему
благословению.

「Я отлично владею языками, оттого, что много времени проводил в библиотеке. Умеешь
скакать на лошади?」 (Харуто)

「Раньше умел… Может, и теперь смогу. Кстати, меня зовут Сол……」 (Сол)

Харуто подумал о том, что Сол, возможно, сумеет управлять повозкой.

Они продолжили разговаривать, и Харуто заметил, как дети мало-помалу расслабляются. Тем



не менее он не верил, что когда-нибудь детские глаза снова будут поблескивать.

◆◆◆

Лора с Пудинг добрались до кузнеца.

「Ахх, мне страшно……」 (Лора)

「Почему?」 (Пудинг)

Спросила Пудинг у заметно напрягшейся Лоры.

「Он такой страшный. Он похож на человека, который вымогает деньги, прикрываясь
надуманными причинами.」 (Лора)

「Поверь мне, Бахус-сан совсем не такой. Однажды я услышала о том, что он лучший кузнец в
Кларис и направилась к нему, желая сделать себе меч. Он же сказал, что ковать мне оружие
не будет, потому что вообще-то он пацифист~.」 (Пудинг)

Лора с Пудинг продолжали говорить прямо под дверью кузницы.

「Я вас слышу……」 (Бахус)

Лора чуть не упала в обморок, Пудинг же сделала вид, как будто ничего не случилось.

「Прошу прощения за вторжение.」 (Пудинг)

Громко произнесла Пудинг, открывая дверь. Покрасневшая Лора пошаркала за ней.

Они поздоровались с насупившимся Бахусом, скрестившем руки на груди.

「Вы же сюда за покупками пришли, верно? После ваших разговоров, уверен, что вы купить
много всего, о да!」 (Бахус)

Смущённая Лора спряталась за спиной Пудинг. Та с улыбкой ответила кузнецу.

「Мы пришли сюда от лица Харуто Асумы-сама, забрать его заказ…. Лора-тян!」 (Пудинг)

После окрика Пудинг, вся красная от стыда Лора передала Бахусу контракт. Тот быстро
просмотрел бумаги и исчез в одной из комнат.

「Ухх, не хочу я больше сюда приходить……」 (Лора)

「Да ладно тебе.」 (Пудинг)

Вскоре Бахус с помощников вынесли несколько огромных котлов.

「Вот ваш заказ. Посмотрите. Отнести к вашей повозке?」 (Бахус)

「Да, пожалуйста~.」 (Пудинг)

Совершенно равнодушный помощник Бахуса поволок котлы к экипажу.

「Спасибо за вашу работу~.」 (Пудинг)



С улыбкой поблагодарила Бахуса Пудинг. Не произнеся ни слова, кузнец вернулся в здание.

「Итак, что ещё нам нужно купить?」 (Пудинг)

「Давай я гляну на список…. Так, хлеб, всякую еду, а вот ещё «одежду и одеяла для детей».」
(Лора)

Пудинг нахмурилась.

「Давай поскорее покончим с этим~.」 (Пудинг)

Сперва они решили купить хлеб, а после и прочую еду.

「Боже, лук, капуста, морковка… Одни овощи.」 (Пудинг)

「Ну, мы сошлись на том, что мясо они будут покупать за свои собственные деньги. Так у них
появится мотивация работать.」 (Лора)

Произнесла Лора, криво усмехнувшись. Вообще, детям повезло, что их будут кормить овощами,
потому что многие хозяева давали своим рабам только хлеб и воду.

「Кстати, Лора-тян, а чем ты будешь заниматься? Тоже будешь работать?」 (Пудинг)

「Умм, не знаю даже. Харуто пока не говорил мне.」 (Лора)

「Хмм~.」 (Пудинг)

Заплатив за еду, девушки направились в магазин одежды.

「Что там Харуто-сан просил на купить здесь?」 (Пудинг)

「Что-то, что долго не будет грязниться и при этом как можно более дешёвое. Одеяла сойдут и
тонкие, сейчас же лето.」 (Лора)

Купив несколько пар дешёвой одежды, спутницы вернулись к дому рабов.

◆◆◆

「Ах, Харуто-сан, ты уже всё. Мы тоже закончили.」 (Лора)

「Ах, ух, мне нехорошо.」 (Харуто)

Он был синим и едва держался на ногах.

「Это те самые дети, которых ты купил?」 (Лора)

Лора посмотрела на детей, сгрудившихся за спиной Харуто.

「Да, я тебя представлю. Это Лора. Она будет старшей среди рабов, так что слушайтесь её.」
(Харуто)

「Привет, меня зовут Лора, рада встретить вас всех. Постараюсь заботиться о каждом из вас.」
(Лора)

Дети поклонились Лоре.



「Вот это — мои наёмные рабочие, Раск и Пудинг. Если заметите что-то подозрительное,
можете говорить им.」 (Харуто)

「Привет, меня зовут Пудинг, можете называть меня Пудинг-тян!!」 (Пудинг)

「Я Раск, рад с вами познакомиться.」 (Раск)

Пудинг светилась от радости, Раск же выглядел нервным. Хотя он и любил детей, от такого
огромного количества детей Раск нервничал.

「Итак, мы представились, теперь ваша очередь.」 (Харуто)

Дети один за другим начали подниматься и представляться.

Они быстро произносили свои имена и страны рождения. Хотя в Империи, Королевстве и
Содружестве Городов-Государств язык был единым, Харуто слышал разницу в произношении
детей из разных мест. А те дети, что выросли на севере и северо-востоке, прежде не
говорившие на кирис, теперь, после муштры Вуйека, выучили язык достаточно, чтобы
понимать, о чём говорят вокруг. Так что благословение Харуто ему не пригодилось.

「Итак, я планирую, что все вы будете работать. Сегодня я расскажу вам о том, что предстоит
делать, но…. Сперва давайте пообедаем. Лора, принеси хлеб.」 (Харуто)

Лора раздала хлеб, не скупясь.

Через 15 минут дети покончили с едой.

「Итак, теперь не откладывая можно приступать к работе.」 (Харуто)

Харуто, собираясь научить детей варить мыло, тотчас же отвёл их к зданию фабрики. Внутри
был один-единственный котёл.

「Давайте начнём. Лора, покажи детям как нужно варить мыло.」 (Харуто)

「Хорошо.」 (Лора)

В свободные месяцы Харуто постоянно учил лору варить мыло, пока она не стала идеально
справляться. Он объяснял Лоре каждую деталь процесса.

Дети заинтересовано наблюдали.

После завершения демонстрации Лоры, Харуто, желая убедиться, что дети действительно всё
поняли, ответил на все имевшиеся у них вопросы.

「Итак, запомните хорошенько что видели сегодня, ведь завтра вы начинаете работать. А
теперь я распределю каждому его обязанности. Есть ли среди вас кто-то, кто умеет готовить?
Даже если вы прежде просто помогали на кухне матери.」 (Харуто)

Три девочки подняли руки.

「Отлично, тогда вы и будете готовить. За три часа перед обедом бросайте варить мыло и
отправляйтесь готовить. Так, с этим всё!」 (Харуто)

Девочки тихо ответили, 「Понятно」.



「Так, вы сегодня уже, наверное, достаточно устали. Так, теперь все отправляются готовить
ужин, а потом ложатся спать. Лора, мне нужно с тобой поговорить.」 (Харуто)

Озадаченная Лора поспешила следом за Харуто.

「В чём дело?」 (Лора)

「Вот.」 (Харуто)

「Хух, моя работа?」 (Лора)

На бумаге, данной Харуто, красовалась надпись: «Компания Асума: Лора Саммерс, Бухгалтер
& Главная над Рабами».

「Понимаю, это единственное, на что я способна. Да, я точно могу рассчитывать на свои навыки
работы с цифрами. Спасибо.」 (Лора)

Лора, судя по её поведению, была рада получить официальную работу в компании.

「Тогда вот тебе первый приказ, как главному над рабами. Отправляйся к детям и расскажи им
всё, что им нужно знать.」 (Харуто)

「Да!」 (Лора)

Живот ответила Лора.

Далее Харуто отправился к Раску с Пудинг.

「С сегодняшнего дня я официально рассчитываю на вас.」 (Харуто)

Расу с Пудинг заулыбались.

「Хмхм, доверьтесь нам~.」 (Пудинг)

「Не беспокойтесь. Мы защитим детей.」 (Раск)

В это время прибыло три крупных экипажа, запряжённые драконами.

「Оливковое масло. 170 бочонков. Пожалуйста, распишитесь.」 (Посыльный)

Привезли оливковое масло компании Эйнсворт. Харуто заплатил за бочонки 1,3 миллиона
дорариев.

「Лора, нужно отнести эти бочонки на склад. А я отправлюсь к Вуйеку и попрошу новый кредит.」
(Харуто)

Харуто направился к зданию работорговой компании.

「Одолжите мне денег.」 (Харуто)

「Какая внезапная просьба.」 (Вуйек)

Вуйек криво усмехнулся.

「Сколько у вас осталось?」 (Вуйек)



「300,000. А в следующем месяце мне нужно заплатить за аренду здания плюс зарплату Раску и
Пудинг. Пожалуйста, одолжите мне 5 миллионов.」 (Харуто)

Вуйек раздумывал. Величина суммы его удивила.

「Хорошо, я понял. В любом случае, мы с вами связаны. Пожалуйста, не забудьте, сколько
многим вы мне обязаны.」 (Вуйек)

「Спасибо, вы мне жизнь спасли.」 (Харуто)

Харуто вышел из здания.

Харуто вернул карету в то место, откуда они её забирали, и направился домой. Горячая вода
уже была готова, и Харуто быстро помылся в одиночестве. Обычно Лора крутилась неподалёку,
отпуская шути про «помыть ему спинку», но сейчас Лора была с детьми.

「Давно я уже не спал в одиночестве. Как здорово, что такая огромная кровать — и вся в моём
распоряжении.」 (Харуто)

Харуто заснул в одиночестве, чего давно уже не случалось.

====

Прибыль: 5 миллионов

Траты: 3.5 миллиона

Оливковое масло (1.3 миллиона), еда для рабов на месяц (400,000), одежда и тому подобное.
(50,000), плата за аренду двух экипажей на месяц (50,000), пепел из водорослей (120,000),
починка здания (1.6 миллионв)

Кредит: 10 миллионов

Оставшиеся средства: 5.3 миллиона

Имущество на текущий момент: -4.7 миллиона

Другое имущество:

16 рабов

Работники:

Лора Саммерс: Бухгалтер & Главная над Рабами

Наёмные рабочие: Раск и Пудинг

Склад 1 (в здании магазина): 0

Склад 2 (в здании дома рабов):

Котлов 7, оливковое масло 170 бочонков, пепел из водорослей 120 бочонков

http://tl.rulate.ru/book/13932/284491


